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Datos personales:
Nombre

María Felicidad

Apellidos

Pérez Trigueros





Nacida en

Elche (Alicante)





El


05.10.1971

Residente en
Ptda. Algorós P. 1 N.º 106

03293 Elche (Alicante)





NIF


33482106-V




Móvil


620388338





E-mail


fpt.traduzioni@gmail.com
Título de estudio:
Licenciada en traducción e interpretación en la E.U.T.I. de Granada en el año 1997.

Cursos de integración:
Beca Erasmus durante el último año de estudios universitarios en la Scuola di Lingue Moderne per Interpreti e Traduttori  de Trieste (Italia).

Idiomas:
Óptimo nivel hablado y escrito de italiano.

Otros:
Permanencia estable en Italia, en la provincia de Padua, de noviembre de 1996 a agosto de 2005.

Especialización:
Traducciones profesionales en las combinaciones lingüísticas italiano>español de:

· Documentos comerciales: correspondencia, documentación empresarial, folletos.

· Documentación técnica: maquinaria, elaboraciones industriales, embalaje y embotellado, mecánica.

· Documentos del sector financiero.

· Electrónica: componentes.

· Documentos legales: contratos, estatutos, certificados, poderes, normas y directivas europeas.

· Sitios web, prospectos, material promocional y publicitario, comunicados de prensa.

· Medicina y farmacología.

· Turismo.

· Productos alimenticios.

· Mobiliario, decoración, complementos.

· Prendas de vestir, etc.

Experiencia laboral:    

Traducción:

1997/2003 – Traductora para Soget Est di Mirco Ginocchi e C. s.a.s. de Padua (Italia).

2006 – Traductora para AB Traduktalia S.L. de Madrid.

2006 – Traductora para 1Global JPPI, S.L. de Barcelona.

1998/2007 – Traductora para la escuela de idiomas Stendhal British Institutes s.a.s. di Garzotto Vanni & C. de Padua.

2003/2008 – Traductora/revisora para a&b servizi linguistici s.r.l. de Padua (Italia).

1998/2010 – Traductora para Al Naber di Yousef Al Naber e C. s.n.c. de Padua (Italia).

2007/2010 – Traductora para Betra Traducciones S.L. de Vigo (Pontevedra).

2010/2011 – Traductora para Studio MVM de Milán.

2011 – Traductora para Mediterraneo Traduzioni de Siracusa (Sicilia) – Italia.

2011 – Revisora para Verbatim S.A. de Madrid. 

2011 – Traductora ES>IT para Reverso Comunicación Cultura e Lingua S.L. de A Coruña.

2011 – Traductora para REM Traduzioni SNC de Padua (Italia). 

2011 – Traductora ES>IT de la revista Saper Vivere.

2005/2012 – Traductora/revisora para Lemon Tree de Milán.

2008/2012 – Traductora/revisora para Studio Babele de Vicenza (Italia).

2011/2012 – Traductora/correctora IT>ES de la revista Profilo Ganchillo.

2011/2012 – Traductora para Avvocati Associati s.l.t. de Osimo (Ancona) - Italia.

2007/2013 – Traductora para CST Communication de Milán - Italia.

2012/2015 – Traductora IT>ES para la agencia ASAP Traductores-Intérpretes de Bilbao.
2006/2016 – Traductora/revisora para Logofax S.r.l. de Barzanò (Lecco) – Italia.

2017 – Revisora para AGF88 Holding S.r.l. de San Martino di Lupari (Padua) – Italia.

2017/2019 – Traductora para VeryWell Services Srl de Triuggio (Monza y Brianza) – Italia.
2003/2019 – Traductora para Planet Services de Carnate (Milán).

2003/2019 – Traductora para E.T. Comunicazioni S.r.l. de Falconara M. (Ancona) - Italia.
2019/2020 – Traductora IT>ES para Kosmos SRL (Reggio Emilia) – Italia.
2020 – Traductora IT>ES para LCP de Alicante.

2003/2021 – Traductora para Arkadia Translations S.r.l. de Milán.
2018/2021 – Traductora IT>ES para la empresa Falc Spa de Civitanova Marche (Macerata) – Italia.

2020/2021 – Traductora IT>ES para Easy Word Translations de Albignasego (Padua) – Italia.

2003/2022 – Traductora/revisora para Taurus Translations di Gigliola Fratini de Scapezzano di Senigallia (Ancona) - Italia.

2005/2022 – Traductora/revisora para CSE’92 de Roma.

2002/2023 – Traductora/revisora para Centro Studi Ateneo Snc de Abano Terme (Padua) – Italia.

2012/2023 – Traductora IT>ES para Techtra Italia de Padua (Italia).
2012/2023 – Traductora IT>ES para la agencia Technolab  Communication srl de Bassano del Grappa (Vicenza) - Italia.

2017/2023 – Traductora IT>ES para la agencia Globetrotter  de Vicenza (Italia).

2019/2023 – Traductora IT>ES para Aemme de Padua (Italia).

2021/2023 – Traductora IT>ES para Traduzioni Lingue Estere de Sondrio (Italia).

2022/2023 – Traductora IT>ES para INTRAWELT di Alessandro Potalivo & C. S.a.s. de Porto Sant'Elpidio (Fermo), Italia.

2023 – Traductora IT>ES para Dotwords S.r.l. de Milán.

2023 – Traductora IT>ES para Aswell Media de Monza.
Interpretación:

1992 – Intérprete con ocasión de la exposición mundial de filatelia Granada'92 para la agencia 

Carment Imagen y Organización S.L. de Jerez

de la Frontera (Cádiz).

1997/2003 - Intérprete para Soget Est di Mirco Ginocchi e C. s.a.s. de Padua (Italia).

Enseñanza:

1993/1994 – Profesora de italiano en Cranbrook 

School de Cranbrook en Kent (Inglaterra).

1997/1999 – Profesora para la escuela de idiomas Oxford Institutes Italiani de Padua (Italia).

1998/1999 – Profesora para la Biblioteca de Vigonza (Padua) - Italia.

1998/2003 – Profesora para la escuela de idiomas Wall Street Institutes de Padua (Italia).

1998/2005 – Profesora para la escuela de idiomas Stendhal British Institutes s.a.s. di Garzotto Vanni & C. de Padua (Italia).

2004/2005 – Profesora (curso para principiantes y nivel elemental) para la Università Popolare di Camponogara (Venecia).

2014 – Profesora de italiano a través de Berlingua S.C. en la Universidad Miguel Hernández de Elche.

Herramientas de Traducción Asistida:

SDL Trados Studio 2021 Freelance.
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